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олитическая корректность, несмотря на 

свое относительно недавнее появление, 

прочно вошла в жизнь западноевропейского 

и американского обществ. Основываясь на 

идеях терпимости и всеобщего равенства, она 

стала инструментом, с помощью которого 

идеи толерантности могли бы воплотиться в 

жизнь. Политическая корректность была ос-

нована на различных идеалистических пред-

положениях о том, как следует управлять об-

ществом и как люди должны вести себя по 

отношению друг к другу. Однако, общество 

обязательно состоит из людей и групп с раз-

ной историей, этикой, культурой, потребно-

стями и ожиданиями. Вопрос об эффективно-

сти внедрения политической корректности в 

жизнь для продвижения идей терпимости 

остается за рамками лингвистических иссле-

дований, однако, невозможно отрицать тот 

факт, что политическая корректность стала 

частью нашей действительности, следова-

тельно, рассмотрение ее проблем с точки зре-

ния науки остается актуальным. 

Лингвистические средства достижения 

политической корректности используется в 

речи с целью деинтенсификации потенциаль-

но грубых и оскорбительных высказываний. 

Нейтральность высказываний при этом до-

стигается использованием в речи средств, 

способствующих снижению их эмотивной 

составляющей, которые чаще всего исполь-

зуются на уровне отдельных лексических 

единиц, но могут быть представлены также на 

уровне фонетики, морфологии и синтаксиса. 

Следует отметить, что оценка может быть со-

отнесена как с собственно языковыми едини-

цами, так и с семантикой высказываний в 

очень широком диапазоне значений [3].  

Ряд отечественных лингвистов (Е.В. Шлях-

тина, В.В. Панин, С.Г. Тер-Минасова) выде-

ляют в английском языке тематические груп-

пы политкорректной лексики: связанной с 

движением феминизма, исключающей расо-

вую дискриминацию, направленную против 

предрассудков, связанных с возрастом, полом 

или социальным статусом, а также связанные 

с экономическими и экологическими пробле-

мами [1, c. 31]. В рамках настоящего исследо-

вания, были выявлены также языковые сред-

ства, которые можно отнести к иным темати-

ческим группам. 

Наиболее ярко единицы, обеспечивающие 

политкорректность высказывания, представ-

лены на уровне лексики. Основываясь на 

классификации В.В. Панина в основных по-

ложениях исследования и рассматривая их 

роль, в настоящей статье были добавлены 

другие квалифицирующие признаки. В рас-

смотренных статьях британских и американ-

ских ежедневных газет, были найдены сле-

дующие образцы употребления политически 

корректных лексем: 

1. Эвфемизмы, направленные на снижение 

расовой и этнической дискриминации:  

а) основанные на “of-phrase”: “women of 

colour” [9], “people of color” [10]; 

П 
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б) основанные на субстантивизации прила-

гательного, обозначающего цвет кожи или 

происхождение: “for black, Asian and minority 

ethnic groups” [11], “people of African, African-

Caribbean and African American heritage” [12]; 

в) использующие прилагательное, обозна-

чающее цвет кожи или происхождение, в каче-

стве определения: “to recruit more black donors” 

[13], “the UK’s most influential black person”, 

“most powerful black Britons” [12], “Jewish vot-

ers”, “Jewish members”, “Jewish individuals”; 

г) основанные на метонимическом пере-

носе, при котором часть населения называет-

ся по названию страны: “the daily struggles of 

black America” [14]; 

2. Эвфемизмы, исключающие дискрими-

нацию по половой принадлежности, создан-

ные с целью повышения статуса женщины и 

исключения проявлений сексизма в языке: 

Невозможно не признать, что современный 

английский язык стремится к искоренению 

суффиксов, образующих феминитивы, потому 

в подавляющем большинстве женщины раз-

личных профессий обозначаются нейтраль-

ными существительными с суффиксами -er, -or 

и образованными иными способами: “She 

wants to be a pilot” [15], “25 young apprentices”, 

“Hindatu Dayyabu…a supervisor” [16], “The 

arrival of the actor Yulia Peresild” [17].  

В тех случаях, когда необходимо подчерк-

нуть, что высказывание касается представите-

ля того или иного пола, к существительному 

добавляются определения “female” и “male” 

соответственно: “cases for female victims”, “rise 

in male victims” [18], “the first female president” 

[19], “staffed by female officers” [20], “base of 

female drivers” [17] и др. 

Нейтрализация отнесенности к какому-

либо полу достигается заменой существи-

тельных, обозначающих мужчин и женщин, 

на гендерно нейтральные: “pregnant people 

who are vaccinated”, “to protect pregnant 

individuals”, “death in pregnant patients” [21]. 

Возраст и статус представителей женско-

го пола часто не остается без внимания – ав-

торы статей иногда подчеркивают статус 

женщины, используя слово “woman” вместо 

“girl”: “the rate of teenage women” [22], “ 

violence against young women” [23]. 

3. Эвфемизмы, созданные для исключения 

дискриминации по социальному статусу: 

“disadvantaged girls and women” [24].  

4. эвфемизмы, смягчающие возрастную 

дискриминацию:  

В последнее время сравнительно часто 

употребляется сравнительная степень прила-

гательного “old”: “Many older people say” 

[25], “middle-aged and older women”, “allows 

older women to socialise” [26] и существи-

тельное “elders”: “retold by elders” [27]. 

5. Эвфемизмы, отвлекающие от негатив-

ных явлений, не направленных против лица 

или группы лиц, но считающихся опасными, 

неприятными. К настоящей группе можно 

отнести эвфемизмы “sexual assault”, исполь-

зуемый вместо “rape”: “online dating-related 

sexual assaults” [19]; и оксюморон “negative 

growth”, который широко используется и в 

русскоязычном медийном дискурсе с целью 

скрыть последствия падения экономики: 

“negative growth of -0.01%” [28]. 

Результаты проведенных исследований 

показали, что в целях обозначения лиц, при-

надлежащих к различным расам, использу-

ются обороты с элементами “colour”, ”Afro-”, 

”Asian” и метонимический перенос. Лиц 

женского пола обозначают нейтральными 

существительными без суффиксов фемини-

тивов или словосочетанием “female + a 

noun”. В других сферах политическая кор-

ректность достигается использованием раз-

личных эвфемизмов. 
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